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@ The clearance specified in appendix VII, diagram 25 of guideline ECE-R 55 must be guaranteed. @ at laden weight of the vehicle
0 Der Freiraum nach Anhang VII, Abbildung 25 der Richtlinie ECE-R 55 ist zu gewahrleisten. O bei zuldssigem Gesamtgewicht des Fahrzeuges
Az ECE-R 55 iranyelv VII. mellékletében, a 25. abran a vonogémb elhelyezése szamara el6irt szabad tér-adatokat o rakomannyal terhelt jarmiisuly esetén.

biztositani kell.
o La zone de dégagement doit étre garantie conformément a I'annexe VII, illustration 25 de la directive ECE-R 55.

o Deve essere garantito lo spazio libero secondo I'allegato VII, figura 25 della direttiva ECE-R 55.
@ De tussenruimte conform supplement VII, afbeelding 25 van de richtlijn ECE-R 55 moet in acht worden genomen.
o Debe garantizarse el espacio libre, conforme al anexo VII, figura 25 de la directiva comunitaria ECE-R 55.

o pour poids total en charge autorisé du véhicule
o per un peso complessivo ammesso del veicolo
@ bij toelaatbaar totaal gewicht van het voertuig
o con peso total autorizado del vehiculo

j i | llitulla ki ispainoll
(@) Vapaa tila on taattava direktiivin ECE-R 55 liitteen VII, kuvan 25 mukaisesti. D a{°"e““°" S“U_"’mma la Sé itulla kokonaispainolla
@ srelrummet enligt bilaga VI, figur 25 i riktiinje ECE-R 55 skall garanteras. (s} vlddfirdonets m”"l‘la ‘O‘GIV":‘ ;
joretoyets tillatte totalvekt
o Frirommet etter tillegg VII, figur 25 i direktiv ECE-R 55 skal overholdes. 0 ved kiorelgyets lillatie lolaive|

€ Volny prostor ve smyslu Piilohy VII, obr. 25 Smémice & ECE-R 55 musi byt zarucen. L pHpuSE hrmotnosti voeldia -
@ Nalezy zagwarantowac¢ wolng wysoko$¢ okreslong na rysunku nr 25 dyrektywy ECE-R 55 zawartej w zataczniku nr VII. @ W praypadkunajwigksze] dazwolone] masy calkowite}

B cnyyae HarpyeHHOro asTomobuns.
@ Heobxoanmo obecneunTsb gaHHble cBOBOAHOrO NPOCTPAHCTBA, NPEANUCAHHBIE ANS PA3MELLEHUS TATOBOTO 4 ?
wapwvka 8 npunoxenuu VII. aupektussl ECE-R 55. @ ved tilladt samlet vaegt for koretojet
@ Frirummet skal overholdes iht. bilag VII, fig. 25 i direktiv EC,E-R 55. /
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3. W sy & tha right by changa tha dasign of tha Tow bar, taraeio s sams e hangas whichde netdag ada e srangh and e qualty may ol b reflectad in this manual

4. The company & not responsbla for he sahaty and raliabEig of te Tow bar whichdesgn & changed by the consumar, as wall as tw Tow bar which bols and nuts ane naplac ad with strngth
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CBUJIETEJbCTBO Ob YCTAHOBKE

Mebl, kak ycraHosuwMkn TCY Ha nanHoe  TpPaHCNMOpPTHOE CPeACTBO NOATBEP:KAAEM, YTO TOYKH
kpenieHnss ycranoBkn TCY Ha Ky3oBe aBTOMOOH/S, a TaKike MpoLece YCTAHOBKH OTBEYalOT
TPeDOBAHUAM CXEMbl MOHTAKA, YKA3AHHOMH B JAHHOI HHCTPYKUHMH 110 MOHTAKY .
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© Attention € Incorrect © Correct @ Inspect @ In both sides  Manually
@ Achtung © Falsch © Richtig @ Uberpriifen @ Auf beiden Seiten @ Mit manueller Kraft
©D Figyelem ©D Helytelen ©D Helyes ©) vizsgaliameg € Mindkét oldalon ©D Kezi erdvel
@D Attention € Incorrect €D Correct @D Examiner @D Tous les deux cotés @ A la main
€D Attenzione @ Sbagliato € Giusto & Esaminare @ Su entrambi i lati &P Con forza manuale
€D Letop €D Fout €D Goed D Controleren G Aan beide kanten €D Met de hand
© Atencion € Incorrecto © Correcto © Revise @ En ambos lados © A mano
@ Huomio @ Vaara @ Oikea @ Tutki @ Molempi sivu @ Kéadenvoimalla
© Varning ©rFel © Ritt © Kontrollera @ Pa bada sidorna © Manuellt
€D Pass pa ©D Feil €D Riktig €D Undersak €D P begge sider €D Bruk bare handkraft
€ Pozor € Spatné € Spravné € Prohlédnout € Na obou stranach €& Rucné
€D Uwaga @D Nieprawidiowo € Prawidiowo  @@® Nalezy sprawdzic €@® Z obu stron €D Recznie
@ Brumanvne @@ Henpasunbio €@ MpasunbHo €D MposepsTe €D Ha obeux ctopoHax @ BpyuHyo
€ Bemaerk € Forkert D Rigtig €D Undersag €D Pa begge sider @D Med manuel kraft
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€ Only 2 persons may carry it & Remove @ Location/Position @ Movement Arrow

@ Nur zu zweit ausfihren @) Entsorgen Arrow € Bewegungspfeil

€D Csak két személy végezheti el © Tavolitsa el € Positionspfeil ©D Mozgasiranyjelzé nyil

@D Toujours s’y mettre de deux @D Rebuter ©D Helyzetjelzd nyil @ Fleche de mouvement
&P Da eseguire soltanto in due € Smaltire i rifiuti @ Fiéche de Position @ Freccia di movimento

@ Alleen met 2 personen uitvoeren @ Weggooien o Freccia di posizione @ Richtingspijl

@ Operacion que requiere dos personas @ Tratamiento de residuos @Y Lokatie-/positiepijl @ Flecha de movimiento
D) Kahden hengen tehtiva @) Poista € Flecha de posicion @) Liikesuuntanuoli

© Utfors endast av tva personer © Ta hand om avfallet @ Asentonuoli © Rorelsepil

©D Ma utfores av to personer €D Ta hand om avfallet © Positionpil €D Bevegelsespil

@ Provadét jen ve dvou @ Vyhodit o Posisjonspil @ Sipka pohybu

€D Wykonywaé tylko w dwie osoby €D Usunac jako odpad € Sipka na pozici € Strzatka kierunku ruchu
@D BrinonHATL TONBKO BABOEM Q@ Yaanute €D Strzatka polozenia €D Crpenka xopa

€D Skal udferes af to personer € Affald €D Crpenka nonoxenns @Y Bevaegelsespil

@ Lokaliseringspil

= (=]

& Tools Required

@ Bendtigte Werkzeuge
© Szikséges szerszamok
@D Outils requis

@ Strumenti necessari

@ Protect it against corrosion
€ Gegen Korrosion schiitzen
© Védje korrdzio ellen

@D Protéger contre la corrosion
@ Proteggere dalla corrosione

€@ Electrical connection
@ Elektroanschluss

© Elcktromos csatlakozas
@D Connexion électrique
@ Collegamento elettrico

€D Elektrische aansluiting €D Beschermen tegen corrosie @ Benodigd gereedschap 10 14

€ Conexion eléctrica @ Proteger contra la corrosion @@ Herramientas requeridas

@D Sahkaliitanta @ Suoja ruostumisesta @) Tarvittavat tyokalut

@ Elektrisk anslutning €@ Skydda mot korrosion @ Nodvindiga verktyg

€D Elektrisk kontakt €D Beskytt mot korrosjon €D Nodvendige verktay @ @
€ Elektrické pfipojeni € Chranit proti korozi € Potiebné nastroje

@D Podtaczenie do pradu @D Chroni¢ przed korozjg €@ Potrzebne narzedzia 1 19

€D HeobBxooMmble MHCTPYMEHTbI
€D Nodvendige veerktajer

@ 3awmwaTte oT KOppo3un
€D Elektrisk forbindelse

@ 3nekTpryeckoe coeguHeHne
€D Elektrisk forbindelse
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1 1235.01.00.00.00] 1 2 1235.02.00.00.00 2x
3 1235.00.00.00.01 | 1X 6| ¢ 0 5A|f’i2257 2%
4 1235.01.00.00.01-01 | 1x 71 ¢ 0 5A|i50(?63 2%
5 vHes7s |1x| |9 | M6x20 8.8 | 10Nm [ 2x
8 BA® 0168 [1x| [10{—| m1oxe0 8.8 | a6Nm | ax
L 022104 |1x| |11]x ) M12x40 8.8 | 87Nm | 4x
x| |12 D m2xzsxs | 88 |87nm | 2x

e M6
1x| |13 ’ clkoHT. 8.8 | 10Nm | 2x

e M10
14 ’ S/KOHTP. 8.8 | a6Nm | ax

e M12
15 ’ C/KOHTP. 8.8 | 87Nm | 2x

AT M12x1,25
16 ’ oD, 8.8 | 87Nm | 2x
17 @ 12J1 npyXuH. 2X
18 C6 yBen. 4x
19 C12 yBen. 4x
20 c1o 4x
21 Ci12 8x
é < Nm C
X |
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